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Robert Bosch tit 2 Sender VATID HUU26951542
3000 HATVAN . i
PHONE If queries please specify customer and deliverote no. sy Delivery note no 1466243 Page 1 ¢
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Recelver note 4) Dispatchdate
1 rt B h H
YRobert Bosch Gmb 1000911829 0091024089 |UJ 13.02.2019
Kbg .
¥ ¥ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch w“_. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6} Freignt Sulieny 13.02.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Frea | |unmank] [weggon | [cander -La.
10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) W_ﬁm_..zo
E Vehic. own =
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. load Free Carrier 10 PAL mamm. .070,0 | 19,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos {28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29) Description of delivery . 30) Quantity 40) Receiver notes
. Quty.(Is) +/- Notes
1 |0260.001.050 V03 |2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 640
91024089
KUEHNE+NAGEL sr.
*N.\d o ACCETTAZIONE MERCE
Iw\m u\ Quantita dichiarata: mvﬂpo
Om u Quantita effettiva:
ﬂ@b O .\/ Tipa imbailagaio: .ﬁD
x Quantita imbalki:
.N@ Canformita afle schede d'imbalg: o]
! Data fopxpollo: E ,)~\
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1-15 und 21+22 auszulillen unier der Verantworlung des Absenders

To be completed on the sepders own responsibilty 1-15 icluding 21422

1-15 tovabb4 21422 rovalokal & feladd t4iti ki sajat {eletisségére
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MA/ 2019004008 1. példany

Faladd {Név, cim, orszag} Sendar {Name, address, country}
Absender (Name, Anschrift, Land)

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Rebert Bosch Elektronika KFT.

A fuvarozasra ellénd megallapodis eseténis a
{CMR) rendelkezései az irdnyadék

IAI"' yos 0y y

Robert Besch Gt 1. This Camge is subjecl, notwithslanding any clause to the contrasy Lo the Coavention
on 1ha Conlract for the Internaticnal Carrige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Diese Beforderung unterieg! trotz elner g fligen Abmachung den B 160

HU des Obsrelnkommens (tbes den Bafdnd trag Im wnalen Sirassengl=

terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, clm, crsz4o) Consignes (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4,

NEMOTRANS KFT.

70026 MODUGNO

H-9751 Vép, Kassai v, 73,

IT

L 330

-F

Az &ru kiszolgalasi helye {helység, orszag)

Tovabhi fuvarozok (Név, cim, orszag)

3 Place of defivery of the goods {Place, country) 17 Successive carriers (Name, address, Cauntry)
Auslieferungsort des Gutes (Or, Land) Nachfolgende Frachiflhrar {Name, Anschrift, Land)
helység/place/Ort 70026 MODUGNO
orszagicountry/Land [T

aru kiszolgalas| Neiye €s [a0ponka (Nelysed, orszag, \dopoen
Place and date of talung over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Os, Land, Datum)

A TUVaToZe 1ennianasa: 65 bejagyzase!
18 Caniers reservations and observations

helység/place/Ort 30C0 Hatvan Verbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
arszag/country/Land HU
iddpontidate/Datury 2019 02.13

& Boigofigte Annexed dacuments
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25 Veicle ‘f.. ral@ nﬁ’m% Useful load
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Barabszam Ao
Marks and Nos. Number of Csomagolas madja megnevezése ::::;sstzglal 528 Gross weight in Térfogat (m3}
6 Kemnzelchen 7 packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 numbt;r 11 kg # Volumzinm3
und Anzahl der Ast dar Verpackung gnods Statistkaummer Bruttogewicht in Umirang in m3
Nummem Packsiiicks Bezeichnung = Ko
49 PAL KFZ-Zubehd 5338
Osztaly Szém Betd
Clags Numbar  Letter Klasse, Ziffer, Buchsiabe 5339 Q
A feladd rendelkexései {Vam- &5 egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénzrem, Atvevd
13 Sender'sinstruclions (Customs and other formanliles) 19 To be paid by ' . Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und senslige amdliche Behandiung} Zuzahlenvom  |APSender Wahrung Empfanger
P:005938
0
Visszatérités A szailitdssal kapesolat wokat hidnytalanul
14  Relmbursement IShlpping documents are cumpletely tonk uver
Rickerstallung Ich habe die Ti
Fuvardij-fizetés} rendelkezések Kiiltnleges megdllapodasok ere eg
15 Direcilon as to keight payment 0 Special agreemenis E a E Eﬁ H i%rﬁ‘ j_,"kw% Sk h L
Bémentve, freight paid, frel - 70026 Modugno \! A)
Bémenlesilés ), right o be paid, x vigder s



